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Introduction 

 
En octobre 2007, le Club dǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ό/{!hύ ŀ ƻǊƎŀƴƛǎŞ ǳƴ Atelier 

ŘΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŘƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ 

ŜƴŘƻƎŝƴŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ en 

cƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘŜ CŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŀ /ƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ WŜǳƴŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ 

ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ  

 

L’Atelier de Dakar-Saly a constitué une nouvelle étape dans la dynamique de valorisation des 

capacités internes de la région. Cette rencontre a Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ŎŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎΣ d’une appropriation et d’une dissémination des 

ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŜƴŘƻƎŝƴŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩopérationnalisation des 

systèmes de prévention Ŝǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜΦ  

 

[ŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ǎΩŜǎǘ ǇŜƴŎƘŞŜ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ /959!h 

ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ Ł ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŎŜǳȄ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ !ŦǊƛŎŀƛƴŜ όǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ ŞƭŜŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ Ł ƭŀ 

démocratie, la gouvernance, aux jeunes et aux droits des femmes) de même que sur les Déclarations 

ŘŜ .ŀƳŀƪƻ Ŝǘ ŘŜ {ŀƛƴǘ .ƻƴƛŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩhǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ LƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜ όhLCύ Ŝǘ ǎǳǊ ǳƴ 

ǘŜȄǘŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƭŀ /ƘŀǊǘŜ Řǳ aŀƴŘŞΦ 

 

L’un des résultats de cette rencontre a été l’esquisse des contours d’un Plan d’Action régional, dit 

tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƭȅ, porté à la fois par les organisations de la société civile et la CEDEAO. Il s’agit 

de donner les moyens à la société civile de prendre en charge aux côtés des Etats et des 

organisations régionales et internationales, la question de la prévention des conflits à travers un 

programme à portée régionale dont les principaux piliers sont composés d’actions d’information, 

de plaidoyer et de médiation.  

 

[ŀ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘΩ!ŎŎǊŀ ŘŜ ƳŀǊǎ нллф Řƻƛǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ Ł ŎŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ǾŀƭƛŘŜǊ ƭŜ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ 

de Saly Ŝǘ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ƳƻŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀǳx niveaux national et 

régional. 
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1. Contexte 

 

Toutes les analyses en matièrŜ ŘΩƻōǎǘŀŎƭŜǎ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ 

ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎ Ŧƻƴǘ ƴŜǘǘŜƳŜƴǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ƭŀ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŎƻƳƳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŜƴƧŜǳ Ŝǘ ƭŜǾƛŜǊ 

fondamental pour la paix et le développement.  

 

[ŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ŝǘ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛque des ressources des pays en appui à leur 

développement économique, social et culturel interpellent tous les acteurs et demeurent une 

ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƳǳƭǘƛƭŀǘŞǊŀƭŜǎ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ 

africains. 

 

Le conteȄǘŜ ǎƻŎƛƻǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ƳŜǘ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ŎŜǊǘŜǎ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ŘŜ ǘŀƛƭƭŜΣ 

Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǊŜƭŜǾŞǎ Ŝƴ ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ŀŎǉǳƛǎ ǉǳƛ ƴΩŜƴ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ Ƴƻƛƴǎ ǊŞŜƭǎ ƳşƳŜ ǎΩƛƭǎ 

peuvent être réversibles. 

 

¶ Les événements d’août 2008 en Mauritanie ont mis en évidence la nécessité de faire 

appliquer les principes de gouvernance adoptés par les organisations régionales et 

internationales, auxquels ce pays a adhéré.  

¶ Les crises récurrentes dans des pays en situation de fragilité comme en Guinée montrent 

l’actualité et la pertinence de mettre en œuvre les instruments de prévention à travers la 

gestion d’une situation politique bloquée.  

¶ La tension politique que connaît la Côte d’Ivoire depuis la sortie de crise rappelle que la 

paix n’est jamais acquise et les élections constituent des facteurs de risque de réversibilité 

des crises et des conflits.  

 

 

1.1. Instruments régionaux de gouvernance démocratique et de prévention des conflits 

 

Pour faire face à ces différents défis, la région et la sous-région ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ 

ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭǎ Ł 

valoriser.  

 

¶ La CEDEAO a mis en place en 1999, un mécanisme politique et militaire pour prévenir, gérer 

et résoudre les conflits armés. Ce dispositif sera complété en 2001 par les 15 Etats membres. 

wŞǳƴƛǎ Ŝƴ ǎƻƳƳŜǘ Ł 5ŀƪŀǊ Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нллмΣ ƭŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩ9ǘŀǘ ǎƛƎƴŜƴǘ ŀƭƻǊǎ ǳƴ tǊƻǘƻŎƻƭŜ 

additionnel sur la Démocratie et la Bonne gouvernance. Ce texte constitue un tournant 

important dans la volonté organisée et institutionnellement exprimée de promouvoir une 

gouvernance démocratique au niveau de la politique, de la sécurité et de la vie publique. 

¶ L’Union africaine a élaboré une Charte africaine de la Gouvernance et des Élections à 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ Ŏƻntinent tout entier, en vue de contribuer à la pacification de celles-ci en tant 

que source récurrente de contentieux politiques qui dégénèrent en conflits violents ou les 

ravivent si le pays se trouvait en sortie de crise. 
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¶ Depuis 1991, la Francophonie ǎΩŜǎǘ ōŜŀǳŎƻǳǇ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŀǇǇǳƛ Ł ŘŜǎ 

ǎƻǊǘƛŜǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǇǇǳƛ Ł ƭŀ ǇŀƛȄΦ 9ƴ нлллΣ ƭŜǎ ŎƘŜŦǎ ŘΩ9ǘŀǘ ŘŜ ƭŀ CǊŀƴŎƻǇƘƻƴƛŜ ƻƴǘ ŀŘƻǇǘŞ 

la Déclaration de Bamako. Ce dispositif en matière de prévention des conflits et de 

promotion de la paix. Ce dispositif a été renforcé par la Déclaration de Saint-Boniface (2006) 

plus axée sur la Sécurité humaine, dont le principe de la responsabilité des États à protéger 

ses populations est posé. 

¶ [Ŝǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǎƻƴǘ ǇƻǊǘŜǳǎŜǎ ŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ de prévention des conflits, de 

médiation et de résolution des conflits qui font appel à des mécanismes socioculturels 

endogènes liés à des expériences historiques et sociales plus ou moins anciennes. Cet 

héritage peut être actualisé en appui aux stratégies de gouvernance et de prévention des 

conflits. La Charte de Kurugan Fuga (Charte du Mandé) en est un exemple.  

 

! ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜΣ ǘǊƻƛǎ ǇǊƛƴŎƛpaux constats se sont dégagés : 
 

4 Ces instruments constituent des réponses pertinentes aux défis de la région en matière de 

gouvernance démocratiques.  

4 [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Řƻƛǘ ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ Řŀƴǎ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΦ  

4 [Ŝǎ ŦŜƳƳŜǎ όҌрл҈ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘύ Ŝǘ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ол ŀƴǎ 

(70% de la population) constituent à eux seuls une large frange de la population mais restent 

ŜƴŎƻǊŜ ƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇǳōƭƛŎΦ  

 

1.2. Implication des femmes et des jeunes comme acteurs dynamiques de prévention 
 

L’émergence d’un Groupe régional de Femmes pour la gouvernance et la prévention des conflits 

ǊŞǎǳƭǘŜ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Řŀƴǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻƴŘǳƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ /ƭǳō Řǳ {ŀƘŜƭ Ŝǘ ŘŜ 

ƭΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ нллп Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝǘ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜ 

politique, la prévention des conflits et la gouvernance, le post-conflit. Mis en place en avril 2006 à 

ƭΩƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ ŀǘŜƭƛŜǊ Ł bƛŀƳŜȅ ŀǳ bƛƎŜǊΣ ƭŜ DǊƻǳǇŜ ŘŜǎ CŜƳƳŜǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ 

coordination administrative et un apport logistique assurés par le CSAO. Il réunit des femmes issues 

ŘŜ ƭŀ aŀǳǊƛǘŀƴƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜ ƭŀ /959!hΦ 9ƭƭŜǎ ƻƴǘ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ŘŜ 

ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜǊ Ł ƭŀ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ƎŜƴǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŎŀŘǊŜ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ Ŝǘκƻǳ ŘΩşǘǊŜ ŜƴƎŀƎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛƻƴ 

aux niveaux local, national et régional à travers des organisations de la société civile dans ce 

ŘƻƳŀƛƴŜΦ [Ŝ ƎǊƻǳǇŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŀƴǘŜǎΣ ŘŜ ƧǳǊƛǎǘŜǎΣ ŘΩŀǾƻŎŀǘŜǎΣ ŘŜ ƳŀƎƛǎǘǊŀǘŜǎΣ ŘŜ 

ŎƘŜǊŎƘŜǳǊǎΣ ŘŜ ƳŜƳōǊŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇŀȅǎŀƴƴŜǎΣ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ ǎǳǊ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞΣ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜ 

ƭŀ ǎŀƴǘŞΣ ŘŜ ŎƘŜŦǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ŘΩŞŎǊƛǾŀƛƴǎΣ ŘŜ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŘΩŜȄ-ministres, de personnes 

actives dans le domaine du développement durable et de la démocratie.  

 

La Coordination de Jeunes d’Afrique de l’Ouest constituée lors du Forum des Partis politiques, des 

Médias et de la {ƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘ à Cotonou, en juillet 2005, regroupe de manière 

ƛƴŦƻǊƳŜƭƭŜ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ /959!h Ƴŀƛǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řǳ /ŀƳŜǊƻǳƴΣ ŘŜ ƭŀ 

aŀǳǊƛǘŀƴƛŜ Ŝǘ Řǳ ¢ŎƘŀŘΦ [ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭŀǊƛǘŞ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩŜlle rassemble des 

ƧŜǳƴŜǎ ƛǎǎǳǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ όǇŀǊǘƛǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎΣ ƳŞŘƛŀǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜύ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Ł 

Cotonou, engagés chacun à leur différent niveau dans la construction de la paix et la démocratie en 

!ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
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2. Présentation des grandes lignes du Plan d’Action de Saly  
 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ƎŞƴŞǊŀƭ Ŝǎǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ 

de prévention des conflits dans chacun des pays de la région, membre de la CEDEAO en vue de leur 

appropriation ǇŀǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜΣ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ ŀƛƴǎƛ Ł ƭŀ 

construction de la démocratie dans la région. Il vise également à impliquer davantage les femmes et 

les jeunes dans la construction de la paix et à renforcer la démocratie par des approches 

ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘŜ ŘƛŀƭƻƎǳŜΣ ǾŀƭƻǊƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ [ΩŀŎŎŜƴǘ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ ǎǳǊ 

les pays en situation de fragilité politique et en situation de post-ŎƻƴŦƭƛǘ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΦ 
 

[ΩŀŎǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴŘǊŀ ǎǳǊ trois niveaux complémentaires : local, national et régional. Les 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊƻƴǘ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊƻƴǘ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘŜ 

plates-ŦƻǊƳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ ŘŜ ŎƻƴǾŜǊƎŜƴŎŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛle dans la 

construction de la paix et la démocratie. Les acquis déjà existants dans ce domaine aux niveaux 

ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŞǎŜŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŀƭƭƛŀƴŎŜǎ ŦŀǾƻǊƛǎŜǊƻƴǘ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ 

autour desquels diverses initiatives conjointes CSAO/OCDE avec la société civile et la CEDEAO ont 

réussi à mobiliser et appuyer les acteurs. 
 

Le tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ sera structuré autour de cinq axes : 
 

Axe N°1 : Mise en place dôun cadre permanent dôinformation, dô®changes et de coordination 

 
La mise en ǊŞǎŜŀǳ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ ǘǊŝǎ ŘƛǾŜǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǎŜǊŀ ǳƴ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ƭŜǎ ŘŞŎƭƻƛǎƻƴƴŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǎ 

ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǎȅƴŜǊƎƛŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǇǊŞŎƛǎ ŘŜ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ŎƻƴŦƭƛǘǎ ǾƛƻƭŜƴǘǎΦ 9ƭƭŜ ǎŜ ŦŜǊŀ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ŎŀŘǊŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ 

ŘΩŞŎƘŀƴƎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴΦ [Ŝ ƭŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ ŘŞŘƛŞ ŀǳ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƭȅ ǎŜǊŀ 

ǳƴ ŘŜǎ ƭŜǾƛŜǊǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƴǘ ŘŜ ŎŜ ŎŀŘǊŜΦ Lƭ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŀōǊƛǘŜǊ ǳƴ ŦƻǊǳƳ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ 

animé par les organisations et réseaux transnationaux. Le site sera, par ailleurs, connecté à une base 

de données alimentées par le CSAO/OCDE, la CEDEAO et UNOWA.  
 

La base de données multi-ƭŀƴƎǳŜ ǎŜǊŀ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƛŀōƭŜΦ 9ƭƭŜ ǊŞǳƴƛǊŀ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ 

textes fondamentaux de la sous-région, de la région de même que les principaux Traités et 

/ƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀǳȄ 5Ǌƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩIƻƳƳŜΣ Ł ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜ Ŝǘ Ł 

ƭŀ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊŀ ŀǳ ŘŞŎƭƻƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŦƻǳǊƴƛǊŀ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎur les 

ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ŘŞƧŁ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ǘƛǊŜǊ ƭŜǎ ƭŜœƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜǊ ƭŜǎ ōƻƴƴŜǎ 

ǇǊŀǘƛǉǳŜǎΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊŀ Ł ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 

 
Axe N°2 :  Renforcement des capacités de la société civile 

 

La société civile doit être en mesure de jouer pleinement son rôle de contre-pouvoir, fonction 

ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩŞƳŜǊƎŜƴŎŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻƴǎƻƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜΦ [Ŝ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ 

ŘŜǾǊŀ ƭΩŀƛŘŜǊ Ł ƛƴǎŎǊƛǊŜ ǎƻƴ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎpective. Des ateliers de renforcement des 

ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ǊŜǇƻǎŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ 

instruments internationaux, régionaux et sous-régionaux, de développer des plaidoyers, des 

stratégies de défense et de promotion de la démocratie, de la gouvernance au service des 

ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜΦ 5Ŝǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎΣ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƭƻŎŀƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ 

associées et leurs bonnes pratiques capitalisées et valorisées. Le secteur académique sera mis à 

contribution. 
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Axe N°3 :  Dissémination et appropriation des instruments régionaux, actions de communication 

 
[Ŝ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎΩŀǇǇǳƛŜǊŀ ǎǳǊ ŘŜǎ ǇƭŀǘŜǎ-formes nationales et les réseaux transnationaux comme le 

Groupe régional des Femmes, la Coordination des Jeunes, le FOSCAO, la FIFEM, le Réseau des 

Femmes et parlementaires des pays du fleuve Mano. Les médias (presse écrite, radios et télévisions) 

seront mis à contribution dans les langues nationales et les langues officielles, notamment les radios 

internationales  ςŁ ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ wCL ŀǾŜŎ ǉǳƛ le CSAO a déjà travaillé dans ce sens dans le cadre de 

ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ƭŜ Débat Africain- régionales, nationales et locales ; les télévisions à diffusion régionale ς

ŎƻƳƳŜ !L¢± ŘŞƧŁ ŞǘŞ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩ!ǘŜƭƛŜǊ ŘŜ {ŀƭȅ- et nationale (publiques et privées) seront 

mises à contribution à travers des programmes de discussion, des spots de sensibilisation. 

 

Les artistes, musiciens et autres créateurs culturels, notamment au niveau du théâtre seront 

sollicités pour prendre part Ł ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ǎƻǳǎ ŘŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŀǊǊşǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ 

coordination et les plates-ŦƻǊƳŜǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǎŜǊŀ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ŀǳ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ƭŜǎ ŜƴƧŜǳȄΣ 

ƭŜ ŎƻƴǘŜƴǳ Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ŀƛƴǎƛ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘΩŀŘƘŞǎƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ 

aux principes et valeurs démocratiques protégeant les droits et libertés tant au niveau international 

ǉǳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƭƻŎŀƭΦ ¦ƴ ǾƻƭŜǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǎŜǊŀ ŎƻƴǎŀŎǊŞ ŀǳȄ ŜƴŦŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴ ŀǇǇǳƛ Ł ŘŜǎ 

ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ Ǉŀƛx et la citoyenneté. 

 

Axe N°4 : Actions de plaidoyer 

 
[Ŝǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǾǊƻƴǘ şǘǊŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ 

ŎƻƴƴŀƞǘǊŜ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Ŝǘ ǊŀǎǎŜƳōƭŜǊ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎΦ  
 

Elles se feront à plusieurs niveaux :  
 

¶ au niveau national : ƛƭ ǎΩŀƎƛǊŀ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 

ǇƭŀƛŘƻȅŜǊ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ǊŀǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎȅƴŜǊƎƛǉǳŜ ŘŜǎ 

ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΦ [Ŝ ǇƭŀƛŘƻȅŜǊ ǎŜ ŦŜǊŀ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΣ ŘŜǎ Ǉartis politiques, des 

parlementaires, des forces de police, de la justice, des médias et des organisations de la 

société civile. 

¶ aux niveaux régional, international et des partenaires au développement : pour une 

meilleure prise en compte des instruments de la région dans leurs programmes et leurs 

actions en direction de la région.  
 

[Ŝǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜǾǊƻƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝǘ ǇƻǳǊǊƻƴǘ 

servir de cadre pour mieux faire connaître les institutions régionales auprès des populations.  

 
Axe N°5 :  Implication de la société civile dans lôobservation des ®lections 

 
[ŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ Řŀƴǎ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƭŜŎǘƛƻƴǎ ǎŜ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŜ 

progressivement au niveau des pays et constitue déjà un acquis au niveau de la CEDEAO. Il reste 

nécessaire de donner à ce rôle une double efficacité sur le plan technique et politique. Les plates-

ŦƻǊƳŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎŜŀǳȄ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀǳȄ ǎŜǊǾƛǊƻƴǘ ŘŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ǇŀǊǘŀƎŜ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ 

compétences pour renforcer le rôle de la société civile dans des actions visant à la transparence et 

ƭΩƛǎǎǳŜ ƴƻƴ ǾƛƻƭŜƴǘŜ ŘŜǎ ŞƭŜŎǘƛƻƴǎΦ 5ŀƴǎ ŎŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ŀǳȄ ŎƾǘŞǎ Ŝǘ Ŝƴ ǎȅƴŜǊƎƛŜ ŀǾŜŎ 

la CEDEAO et les observateurs internationaux, pourrait avoir un impact sur la crédibilité et la fiabilité 

ŘŜǎ ŞƭŜŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ !ŦǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhǳŜǎǘΣ ƭƛōŞǊŞŜǎ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ǎƛƳǇƭŜ ŦŀƛǊŜ-valoir politique.  
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3. Public ciblé 

 

Les initiatives prises dans le caŘǊŜ Řǳ tƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǾƛǎŜǊƻƴǘ Υ 
 

¶ Les organisations de la société civile de femmes et de jeunes qui sont davantage 

ƳŀǊƎƛƴŀƭƛǎŞŜǎ ŘŜǎ ŎƛǊŎǳƛǘǎ ŘŜ ŘŞŎƛǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ƭŜǎ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩǆǳǾǊŜ Ŝǘ 

ƭŜǎ ŎƛōƭŜǎ ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞŜǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ 9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩǆǳǾǊŜΣ ƭŜǳǊ ǊƾƭŜ ǎŜǊŀ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭ 

ǇǳƛǎǉǳŜ ŎΩŜǎǘ ǎǳǊ ŜǳȄ ǉǳŜ ǊŜǇƻǎŜǊŀ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǊŜƭŀȅŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ 

ŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ƴƻƴ ƛƳǇƭƛǉǳŞŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴΦ  

¶ Les enfants dans le cadre de programme d’éducation citoyenne : en tant que futurs acteurs 

sociaux de la région, ils doivent être informés des droits et devoirs que leur offre ƭΩŜǎǇŀŎŜ 

régional et national. 

¶ Les membres des partis politiques et les parlementaires nationaux : dans un contexte de 

construction des bases institutionnelles de la démocratie, les parlementaires en Afrique de 

ƭΩhǳŜǎǘ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŞƎƛŦŞǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

ƳŜƛƭƭŜǳǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎΦ [Ŝ Ǉƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ǾƛǎŜǊŀ ŀǳǎǎƛ Ł ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǳǊ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǳǊ 

implication dans ce processus. 

¶ Les médias sont un relais très imporǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩ!ŎǘƛƻƴΦ Lƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ 

ǎΩƛƳǇƭƛǉǳŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 

radiophoniques ou télévisuels. 

¶ Les chefs traditionnels et religieux sont des acteurs importants des sociétés ouest-africaines 

qui doivent être impliqués dans ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

¶ Les forces militaires et de sécurité : il conviendrait en effet de les impliquer dans la mise en 

ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ 

ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŜƴǘǊŀƛƴŜƳŜƴǘ ŀŦƛƴ ǉǳΩƛƭǎ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ŎƻƴǎŎƛŜƴŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ƴƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 

ŘǊƻƛǘǎ ŘŜ ƭΩƘƻƳƳŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘŜ ƭŀ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛŜΦ  

 

4. Objectifs 

L'atelier de travail a pour objectif de valider le Plan d'Action de Saly et de définir les modes 

ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Υ  

 

4 Définir les actions prioritaires pour 2009-2010 ; 

4 Identifier dans chaque pays les acteurs-relais pour la mise en place de plates-formes 

nationales ; 

4 5ŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ Řǳ ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇƭŀǘŜǎ-formes nationales ; 

4 5ŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ ŦƻǊƳŜǎ Ŝǘ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜ ; 

4 aŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ tƭŀƴ Řϥ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƭȅ. 
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5. Les résultats attendus 

/Ŝ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ Ǉƻrte des réponses en termes de mobilisation des acteurs et de leur appropriation 

des instruments pour faire reculer les facteurs de violence et de conflit notamment la circulation des 

armes légères, les violences politiques en rapport avec les contentieux électoraux, les actes de 

ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ ǊƻƳǇǊŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŀ 

sécurité humaine. Ces différentes formes de réponses se traduiront de manière coordonnée aux 

niveaux national et régional, impliquant la société civile et quand cela est nécessaire, les acteurs 

étatiques et régionaux. Elles prendront forme à travers des actions de plaidoyer, de renforcement 

ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎΣ ŘŜ ƳŞŘƛŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ŘƛŀƭƻƎǳŜΣ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛΣ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ  

 

Un important volet information doit venir en appui à la prévention notamment par 

ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘŞŜ ǇŀǊ ƭŀ /959!h ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ǇŀǊ 

ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŜnjeu prévention des 

conflits. 

 

æ Implication et modalités de renforcement des capacités des acteurs de la région notamment la 

ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ Ŝǘ Ǉƭǳǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦŜƳƳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƧŜǳƴŜǎΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ Plan 

ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƭy.  

æ Valorisation des mécanismes et capacités de médiation préventive des crises et de solutions de 

celles-ci faisant appel aux valeurs et cultures endogènes. 

æ Élaboration de stratégies et de contenus de plaidoyer à l’échelle nationale et régionale en vue 

de la ratification, la dƛǎǎŞƳƛƴŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ǎƻǳǎ-

régionaux de prévention des conflits et de gouvernance démocratique.  

æ Renforcement de l’implication des Etats signataires de ces instruments de gouvernance et 

prévention. 

æ Renforcement de l’implication des Parlementaires nationaux et régionaux dans la mise en 

ǆǳǾǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎΦ  

æ Lancement de réseaux ŦŀŎƛƭƛǘŀƴǘ ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

æ Synergies d’action entre le système d’alerte précoce de la CEDEAO et des composantes femmes 

et jeunes de la société civile et des acteurs étatiques. 
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6. Partenaires impliqués dans l’initiative 
 

! ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ƭΩ!ǘŜƭƛŜǊ ŘŜ {ŀƭȅΣ le Club du Sahel et de l’Afrique de l’Ouest et la CEDEAO, l’Agence 

Canadienne pour le Développement International (ACDI) et l’Organisation Internationale de la 

Francophonie (OIF) et UNOWA se sont impliqués dans le processus de réflexion et de suivi en guise 

ŘŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŀǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŦƭƛǘǎΣ ŘΩǳƴŜ 

ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŞƳƻŎǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩune promotion du droit des femmes et de la jeunesse en Afrique de 

ƭΩhǳŜǎǘΦ 

 

L’Union Africaine a ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ŎŜǘǘŜ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ /ŜƴǘǊŜ ŘΩ;ǘǳŘŜǎ [ƛƴƎǳƛǎǘƛǉǳŜǎ 

et Historiques par Tradition Orale (CELHTO) basé à Niamey et engagé dans la dynamique de 

valorisation des capacités endogènes. 

 

[ŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘΩ!ŎŎǊŀ ŎƘŜǊŎƘŜǊŀ Ł ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ŎŜǎ Ƴƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇƻǳǊ ƛƳǇƭƛǉǳŜǊ ŎŜǘǘŜ 

ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŦƛȄŞǎ ǇŀǊ ƭŜ tƭŀƴ ŘΩ!Ŏǘƛƻƴ ŘŜ {ŀƭȅΦ  

 

 

 

Contacts  

 

Club du Sahel et de l'Afrique de l'Ouest/OCDE  

 

Unité Gouvernance, Dynamique des conflits, Paix et Sécurité 

¶ aΦ aŀǎǎŀšǊ 5ƛŀƭƭƻΣ /ƘŜŦ ŘΩ¦ƴƛǘé  

Tél : +33 (0) 1 45 24 96 28  - Email : massaer.diallo@oecd.org  

¶ Mme Gwénola Possémé-Rageau, Chargée de Programme  

Tél : +33 (0) 1 45 24 95 80 -  Email : gwenola.posseme-rageau@oecd.org  

mailto:massaer.diallo@oecd.org
mailto:gwenola.posseme-rageau@oecd.org
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                >> Contacts : gwenola.posseme-rageau@oecd.org et massaer.diallo@oecd.org 
  
 Club du Sahel et de l’Afrique de l’Ouest/OCDE 

 

Adresse courrier : 2 rue André Pascal, 75775 Paris Cedex 16, France 
Adresse de bureau : Le Seine Saint-Germain, 4 bd des Iles, 92130 Issy-les-Moulineaux - France 

Ligne directe : +33 (0)1 45 24 89 87 - Fax: +33 (0)1 45 24 90 31 
E-mail : swac.contact@oecd.org / www.westafricaclub.org 
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